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Adult Education/Educación para adultos 

 Peg Wuelfing ............................................. 424-8989 

Bishop Kelly Rep/Representante 

 Dennis Gribble .......................................... 344-7516 

Building Committee/Comité de Reconstrucción 

 Bill Clayton  .............................................. 250-7547  

Catholic Charities/Caridades Católicas 

 Bob Parsley ............................................... 703-2568 

Choir Directors/Directores del Coro 

 Robert Parsley ........................................... 703-2568 

 Juan Moreno .............................................. 378-0415 

 Benny Garcia ............................................. 343-8186 

Development and Finance Council/Consejo de 

Desarrollo y Finanzas 

 ...................................................................  

Food Bank/Banco de Comida 

 Isabelle Yale .............................................. 850-6818 

Hispanic Community/Comunidad Hispana 

 Juan Jose Mena ......................................... 703-4917 

John J. Creegan Foundation/Fundación John J. 

Creegan 

 Cliff Yochum ............................................ 342-5397 

Knights of Columbus/Caballeros de Colón 

 Bill Teske .................................................. 344-8114 

Liturgy/Liturgia 

 Catherine Petzak........................................ 658-8892 

Magnificat/Revista Magnificat 

 Mike & Joanne Lechner ............................ 344-2782  

Music Director/Director Musical 

 Karen Kelsch ............................................. 345-1900 

Parish Events/Eventos Parroquiales 

 Marci Pape ................................................ 388-3847 

 Susan Jones ............................................... 342-1363 

Parish Nursing/Infermera Parroquial 

   ...................................................................  

Prayer Network/Cadena de  Oración 

 Lenora Brown ........................................... 376-5446 

 Polly Sproul ............................................... 344-3786 

RCIA/Rito de Iniciación Cristiana de adultos 

 Fr. Arnie Miller .......................................... 344-2597 

St. Mary’s Mothers/Mamás de Sta. María 

 Trisha Wieber ............................................ 853-0796 

St. Mary’s School Governing Board 

 Bryan Smith ............................................... 853-0909 

St. Mary’s School P.T.O/ Escuela de Sta. María 

 Rob Zahm .................................................. 322-7242 

Small Church Communities/Pequeñas comuni-

dades de base 

 Mary Johnson ............................................. 853-8136 

Social Action/Acción Social 

 Bob Parsley ................................................ 703-2568 

Stephen Ministry/Ministerio de Stefan 

 Darcy Amburn ........................................... 342-2988 

Linda Leonard ............................................ 336-8773 

West Central Deanery Council 

of Catholic Women Liaison 

 Susan Thometz ........................................... 938-5780 

 

 

Chairperson ................. Mike Thomas .......... 385-5335 

Parish at Large ............ Rita Brilz ................ 344-5100 
Parish at Large ............ Bob Rainville .......... 424-7958 

St. Anne  ..................... Susan Jones ........... 342-1363 

St. Anthony ................. Christy Chapman .... 345-1558 
St. Cecelia ................... Carol Herring .......... 342-7476 

St. Francis ................... Toni Post ............... 378-0446  
St. Joan  ..................... Genie Calkins ......... 331-7941  

St. Juan Diego ............. Frank Casabonne .... 939-6706 
St. Michael .................. Rod Jaszkowiak ...... 385-9893 

St. Theresa ................. Don Lieske ............. 383-9065 
St. Sylvester ................ Bob Parsley ............ 703-2568 

St. Winefride ............... Maryann Hogg ........ 342-3323 
 

Coordinator/Coordinador 

Juan Jose Mena ...................................... 703-4917 

Treasury/Tesorero 
Alfredo Garibay ....................................... 371-1612 

Secretary/Secretaria 
Tere Hernández ...................................... 841-7490 

HISPANIC COMMITTEE/COMITE HISPANO 

PASTORAL COUNCIL/CONSEJO PASTORAL 
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THE OBSERVANCE OF LENT 
 

 Lent began as a time of preparation for Easter based on the need for an athlete needing to get ready for the 

sprint to the finish.  Over the centuries it has been longer and shorter, more difficult and less difficult.  For most of the 
past ten centuries it has been a time of getting rid of the old self and preparing the new self. 

 Fasting and abstaining from meat has always been an important part of Lent.  But historical honesty requires 
that I do say that poor people did not have much access to meat, especially in late winter, so having someone say you 

could not eat meat just helped make reality into a virtue. 

 Modern rules and regulations have evolved to recognize that there are many more older people than in the 
past, and that all foods, including sea food, can be anything but a sacrifice.  So the goal of Lenten Regulations is to 

make suggestions which all of us can use to figure out how to get rid of that old self and prepare the new self. 
 The official regulations are that all Fridays of Lent are days of abstinence from meat and meat products. This 

applies to everyone who is 14 years of age and older. 
 In addition, Ash Wednesday, February 6, and Good Friday, March 21, are days of fasting and abstinence (one 

full meal, two lesser meals, no meat, no eating between meals). This applies to all persons between the ages of 18 

and 59. 
 Unlike many years ago when fast and abstinence rules were laws, the violation of which was considered a sin, 

these are serious requests of the church, but not keeping them is not considered a sin.  We need to take these Lenten 
Regulations seriously and find a way for each of us to abide by them, and do much more besides. 

 

Peace, Father Tom Faucher, Pastor 

 
LAS REGLAS CUARESMALES 
 
 La Cuaresma empezó como un tiempo de preparación para la cuaresma basándose en la necesidad de un 

atleta preparándose para esprintar al fin de una carrera.  A través de los siglos se ha alargado o reducido el tiempo, se 
ha hecho mas difícil o mas fácil.  Por los últimos diez siglos ha sido un tiempo de desechar lo viejo de uno mismo y 

prepará para ser una nueva persona.  

 El ayuno y abstinencia de comer carne siempre ha sido una parte importante de la cuaresma pero 
honestamente en los tiempos antiguos la gente pobre no podía conseguir carne especialmente en el invierno por eso 

cuando anunciaron que no se podía comer carne se hizo la realidad parte de un virtud.  
 Reglas modernas y regulaciones se han desarrollado y han reconocido que hay mas gente en su vejez que en 

tiempos pasados y que todas comidas incluyendo mariscos en realidad no es un sacrificio.  El objetivo de las reglas 
cuaresmales es de ofrecer sugerencias que todos podemos usar para determinar como podemos deshacernos de lo 

viejo y prepararnos para lo nuevo.  

 Las reglas oficiales requieren que todos mayores de 14 años deben de abstenerse de comer carne y productos 
hechos de carne.  

 Adicionalmente, Miércoles de Ceniza, el 6 de febrero y Viernes Santo el 21 de marzo son días de ayuno y 
abstinencia (una comida completa, 2 comidas pequeñas, no se permite comer carne o comer entre comidas).  Esto 

debe ser observado por todos católicos que han cumplido los 18 años pero no han llegado a los 59 años.  

 Las reglas de ayuno y abstinencia antes eran muy estrictas y se consideraba un pecado si se violaban las leyes 
de estos requisitos pero ahora estas son fuertes recomendaciones de la Iglesia que si no se siguen no se considera un 

pecado.  Necesitamos tomar estas regulaciones muy seriamente y encontrar un modo de seguirlas pero también 
incluir otras cosas en nuestra preparación cuaresmal.  
 

Paz, Padre Tom Faucher, Párroco 
 

 

El 11 de febrero celebra la Iglesia el Día Mundial del Enfermo, en honor a nuestra Señora de Lourdes. Una de las 

enfermedades que está afectando a muchísimas personas es la adicción: adicción a la droga, al juego, al sexo, al 
alcohol, a la televisión, a la computadora, etc. Es una enfermedad seria. La adicción es un estado de dependencia a 

algo. La persona adicta adquiere un aumento de tolerancia a la sustancia, pero también queda atada al hábito de 
consumo. Experimenta una creciente dificultad para dejar la droga, sustancia o experiencia. Lleva a la persona que la 
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sufre a perder la libertad sobre su propio comportamiento, a la destrucción de la familia y a la ruina social. Cristo ha 

venido a sanar a todas las personas, su cuerpo y su alma. Por eso la Iglesia está comprometida en la sanación y 
recuperación de los adictos. A manera de ejemplo, el Papa Juan Pablo II se refirió al tema de la adicción en más de 

360 ocasiones. Hay programas de recuperación y hay que ofrecerlos a quien los necesite; pero hay que llegar también 
a la raíz espiritual del problema. El ser humano es una creatura de Dios y depende de El. Sin Dios, la persona humana 

queda vacía y termina dependiendo de otras cosas. Sólo el retorno a Dios puede verdaderamente liberar a la persona 

por completo. Durante la Cuaresma escuchamos la invitación de retornar a Dios. Tiene sentido la invitación. Primero, 
porque necesitamos la sanación de nuestras enfermedades y heridas; y segundo, porque sólo Dios nos puede 

realmente sanar. 
 

Su amigo y servidor, Padre Jesús Camacho 
 

 
On the 11th of February the Church celebrates World Day of the Sick, in honor of Our Lady of Lourdes.  One of the 

illnesses affecting several people is that of addiction:  Addiction to drugs, sports, sex, alcohol, television, computers, 

etc.  It is a serious illness.  Addiction is a state of dependence on something.  The addicted person acquires a higher 
tolerance of a substance, but also remains bound to the habit of consuming. They experience a growing difficulty of 

leaving a drug, substance or experience.  A person who is suffering from an addiction loses their liberty because of 
their own behavior, and destroys their family, which leads to social ruin.  Christ has come to heal all people, their body 

and soul.  That is why the church is committed to the healing and recuperation of addicts.  As a matter of example, 
Pope John Paul II referred to the theme of addiction on more than 360 occasions.  There are programs of 

recuperation and we need to offer them to those who need them; but we also need to get to the spiritual root of the 

problem.  To be human is to be a creature of God and to depend on Him.  Without God, the human person remains 
empty and ends up depending on other things.  Only by returning to God can a person be truly and completely free.  

During Lent let us hear the invitation to return to God.  The invitation has meaning.  First, because we need healing of 
our diseases and wounds, and second, because only God can truly heal us. 

 

Your friend and servant, Father Jesus Camacho 
 

 

A PRAYER FOR THIS LENTEN SEASON 
 

O loving God we affirm our baptismal commitment to be a welcoming community of love, to be sister and 

brother to those who long to belong. We are grateful and in awe that You call us beloved and invite us to do 
the same for one another.  May our hearts be stretched to reflect this loving relationship. May your light 

shine brightly in our hearts and through us may your light shine brightly in our world.  

PAUL TILLOTSON IN CONCERT…... 

é..with  Jeff Rew & James WormworthðSunday, 
February 17, 2008. 
 

Tickets: $20 for Individuals or $50 for Families 
 

 6:30 pmð Hors dôoeuvres & drinks in Faith Hall 

 7:30 pmð The concert begins in the Church 
(Dessert during Intermission in Faith Hall) 
 

Tickets available at Sacred Heart School or at the 

Parish office.  Sponsored by Catholic Schools 
Foundation of the Sacred Heart. 

CURSO DE PRIMERA COMUNIÓN 
 

Las inscripciones para clases de Primera Comunión para 

niños de 9 años o mayores serán el 23 y 24 de febrero 
después de las Misas.  Prepárense con los documentos 

que van a necesitar (acta de nacimiento, fe de 
bautismo).  
 

CURSO DE CONFIRMACIÓN 
 

Todas las personas mayores de 16 años que quieran 

confirmarse pueden hablar a la oficina al 344-2597 o 
pueden hablar con el Padre Jesús Camacho.  
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Scripture Readings 
February 10 ï February 16 

CALENDAR – CALENDARIO 

 

Advertiser of the Week ñLittle Job Landscaping!  

SUN. Gn 2:7-9; 3:1-7; Ps 51:3-4, 5-6, 12-13, 17; 
Rom 5:12-19 or 5:12, 17-19; Mt 4:1-11 

MON. Lv 19:1-2, 11-18; Mt 25:31-46 

TUES. Is 55:10-11; Mt 6:7-15 

WED. Jon 3:1-10; Lk 11:29-32 

THURS. Est C:12, 14-16, 23-25; Mt 7:7-12 

FRI. Ez 18:21-28; Mt 5:20-26 

SAT. Dt 26:16-19; Mt 5:43-48 

Contribu-
tions*:  

 
 
 
*Does Not Include Building Fund.  

February 2 & 3: 

Last Year: 

$7,819.00    

$9,417.00 

BLENHEIM APRICOTS FOR SALE 
 

Chocolate dipped plump and flavorful 

Blenheim APRICOTS for sale after all 
Masses this weekend.  Donôt forget:  Val-

entineôs Day is next Thursday.   

 The Knights of Columbus thank you! 

RETROUVAILLE...OFFERS HELP TO HURTING 

MARRIAGES.   
 

Couples in troubled marriages are invited to explore 

an option other than simply enduring their pain or 
getting out of their marriage.  RETROUVAILLE is a 

Catholic program geared to rebuild marriages that 
have become unloving and uncaring, or for couples 

who are thinking of separation or divorce, but want to 

try again.  The next program in Spokane, Washington 
will begin on March 14, 2008, at the Hampton 

Inn.  Call 800-470-2230 for more information or Hel-
pOurMarriage.com. 

"YOU ONLY DIE ONCE… DO IT RIGHT!" 
 

St. Mary's School gym, Saturday, February 
23, 8:00 a.m. to noon. This informational 
seminar on planning for the later stages of life is 

sponsored by Catholic Charities of Idaho and the 
Idaho Catholic Foundation. Intended for people 

of all ages, it includes presentations by a doctor 
of social work, legal and financial professionals 

and a funeral home director. Topics in-

clude understanding the dying process, wills, 
trusts, long-term care, planning a Catholic fu-

neral and charitable giving. Coffee, Tea and 
home-baked snacks will be provided. A free-will 

donation is suggested to help cover costs. RSVP 

and Questions - Please contact Kristan Schlichte 
at Catholic Charities of Idaho, 345-6031 ext. 112 

or Joanne Lechner, 344-2782.  Walk-ins are wel-
come, but adequate number of handouts might 

not be available. 

Sun., Feb. 10 ¶ 8:30ð1 p.m., PTO Pancake Break-

fast (Gym) 
¶ 5:30 p.m., Pinochle Club (Gym) 

Mon., Feb. 11 ¶ 7 p.m., Junta de Catequistas 

(salón A) 
¶ 7:30 p.m., Knights of Columbus 

(Rm. D) 

Tues., Feb. 12 ¶ 7 p.m., Estudio Bíblico (salón D) 

Wed., Feb. 13 ¶ 7 p.m., RCIA (Rm. D) 

¶ 7 p.m., St. Anthony Region Gath-

ering (Gym) 

Fri., Feb. 15  
 

¶ 12 p.m., Centering Prayer 

(Church) 

¶ 5:30 p.m., Stations of the Cross 

(Church) 

Sat., Feb. 16 ¶ 7 p.m., Kermesse (Gym) 

Sun., Feb. 17 ¶ 4:00 p.m., Divine Liturgyð

Byzantine Rite (Church) 

HOMEMADE COOKIES FOR SALE! 
 

Our next cookie sale will be held in the Gym during 

Coffee Hour after the 8:30 a.m. and 11 a.m. 
Masses on Sunday, February 17.  All 

proceeds will be used to buy altar linens for 
the new church.   
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St. Maryôs Parish wishes to recognize the men and women, sons 
and daughters, of our parish who are serving in the Armed 
Forces.  Please pray for these people in the armed ser-
vices who are protecting us. 

Gy. Sgt. Jason Anton Marine Corps 
Staff Sgt. Cameron Carpenter Air Force Natôl Guard 

Major Grant S. Fawcett U.S. Army 

Capt. James Corrigan U.S. Air Force 

Captain John R. Fawcett U.S. Army 

Major Marne Sutten Fawcett U.S. Army 

PV2 Andrew E. Friton U.S. Army 

Sgt. Joseph Gallegos Marine Corps 

Staff Sgt. Amber Hansen U. S. Army 

Captain Tom Hitt Air Force Natôl Guard 

Sgt. Benjamin Lee U.S. Army 

FC6 Christopher Mais U.S. Navy 

Lt. Col. William McQuade U.S. Army 

Lt. Col. Gregory W. Smith U.S. Army 

PFC Adam Schumacher Army Natôl Guard 

Spec. James Schumacher Army Natôl Guard 

Corporal Jake Thacker Marine Corps 

Lt. Bernadette Tavelli U.S. Air Force 

Sgt. Shawn Michael White U. S. Army 

CORPUS CHRISTI HOUSE SEEKS VOLUNTEERS 
 
At Corpus Christi House, a daytime shelter for the 

homeless, we are seeking volunteers to help with our 
daily operations.  This is a wonderful and enjoyable min-

istry to the less fortunate in our community.  Volunteers 

offer hospitality to our guests by distributing clothing 
and shower supplies, helping with laundry, making cof-

fee, and answering the phone, among other services.  
Most volunteers work one half-day shift a week, but 

some work partial shifts.  Volunteers must be 18 or 

older, unless accompanied by a parent.   
 

If youôre interested, visit the Corpus Christ House Web 
site at www.corpuschristi.wordpress.com and go to the 

ñvolunteerò link.  Or call Rick Leahy, Volunteer Coordina-
tor, at 830-3876. 

 

 
Free income tax preparation for the 

elderly, low income and non-English speak-

ing or people with disabilities.  Please contact 
Bob Parsley for further information 703-2568. 

REQUISITOS PARA BAUTIZAR: 
 
1. Que los papas llamen para hacer una cita con el 

Padre Jesús la primera semana del mes.  
 

2. Asistir a dos pláticas durante el mes (en grupo), 

a las 8PM. (ver el boletín) 
 

3. Traer el acta de nacimiento de la criatura y acta 
de matrimonio por la iglesia de los papas y los 

padrinos.  

 
4. Los Bautizos se llevan acabo el último sábado del 

mes en dos grupos: uno a las 10 de la mañana y 
otro dentro de la Misa de 7PM.  

 
En marzo los bautizos serán el sábado 29 de marzo. 

Las platicas serán el 24, 26 y 27 de marzo a las 8PM 

en el salón a del centro parroquial (la casita).  

CAN YOU HELP? 
 
Catholic Charities of Idaho in Nampa is searching for 

individuals interested in volunteering their time to 
assist those who need help with daily activities and a 

little extra companionship.  Activities range from 

doctorôs visits, grocery shopping, conversation, house 
cleaning, or just the occasional drop-in.  English and 

Spanish speaking volunteers needed.  Contact Julie 
Marcum-Hart at Catholic Charities of Idaho, 466-

9926. 

"LIVING THE BEATITUDES" 
 

When: Wednesdays from 7:00-8:30pm February  

20th - March 26th 
Where: St. Mark's School (old church) 7503 

Northview Street 
Presenter:   Marcie Wilske, M.A., Catholic Charities of 

Idaho 
 

The Social Justice Committee of St. Mark's Parish 
invites you to join us this Lenten session as we 

explore the Beatitudes.  Each week we will "break 
open" one or two of the Beatitudes, use clips from 

various movies to show the Beatitude in lived practice, 

discuss how we can live these values in our own lives, 
and PRAY.  Come join us and bring your own tea and/

or coffee mug.  Questions? Call Tami at 377-3022 
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Ministry Schedule—February, 2008 5:00 PM 8:30 AM 11:00 AM 

Reader 1 Gloria McDonald Jerry Helgeson Marina Edwards 

Reader 2 Mary Johnson Catherine Petzak Margo Mojica 

Priest Bread 1       

Head Eucharistic M - Bread 1 Mary Ann Hogg Cathy Stephenson Ron Caron 

Alternate E. Min. Bread 2 Virginia Medek Sandy Banta Francois Casabonne 

Eucharistic Minister - Bread 3 Ruth Hadzor Russ Calkins Janet Casabonne 

Eucharistic Minister -  Bread 4 Larry Winner Genie Calkins Carolyn Crook 

Deacon - Alternate - Cup 1 Liz Lister Jim Kelsch Tom Ditter 

Eucharistic Minister - Cup 2 Rod Jaszkowiak Bill Teske Nicole Casabonne 

Eucharistic Minister - Cup 3 Jason Jaszkowiak Kathy Vawter Toni Post 

Eucharistic Minister - Cup 4 Jan Winner Roland Krueger Karena Whitmore 

Hospitality Captain Miriam Adams Keith Gerard Family Billy/Fabia D'Souza 

Feb. 3 & 10 

Altar Server Cross Bearer Andy Cieslak Xavier Emel John Burlile 

Altar Server Candle Bearer Joe Cieslak Regan Simmer Roman Campanella 

Altar Server Candle Bearer Gabby Basterrachea Matt Burke Taylor Kralovec 

Feb. 17 & 24 

Altar Server Cross Bearer Parker Jones Troy Garcia Lauren Smith 

Altar Server Candle Bearer  Danielle Murano Cece Pratt K C Anderson 

Altar Server Candle Bearer Gunnar Hardy Alison Pettyjohn Brooke Terteling 


